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SCHEDULE 1.2 
Tо AGREEMENT FOR GRANTING THE RIGHT OF USE OF DARK FIBER 

DARK FIBRE ROUTE and SERVICES DESCRIPTION 
 
 
1. Dark Fiber Route 
 
Right of Use of … Dark Fibre along the Routes as described below is subject to granting 
by the DFO to the User within the terms set herein below. 
 

 
1.1. Routes Length and Attenuation. Interface Points 

ПРИЛОЖЕНИЕ 1.2 
Към ДОГОВОР ЗА ПРЕДОСТАВЯНЕ НА ПРАВО НА ПОЛЗВАНЕ НА ТЪМНО 

ВЛАКНО 
ОПИСАНИЕ НА ТРАСЕТO НА ТЪМНОТО ВЛАКНО И УСЛУГИТЕ 

 
1. Трасе на Тъмното влакно 
 
Право на ползване върху … броя тъмни влакна (Тъмно влакно) по дължината 
на Трасетата, описани по-долу, ще бъде предоставено от СТВ на Ползвателя 
в съответствие с условията по-долу. 
 
1.1. Дължина на Трасетата и затихване. Точки на свързване  

Table 1/ Таблица 1 

Route/ Трасе Interface Points/ Точки на свързване 

Length/ 
Дължина*

* 
[m] 

G.652 
Attenuation/ 
Затихване 
стойности* 

Route 1/ Трасе 1  
… 

… … 
… 

Total/ Общо …  
 

 

* attenuation values listed are average, and may vary 
** lengths values are average, and may vary 
 
Considering that the values set out in this Art. Error! Reference source not found. 
are only tentative, the specific and agreed values shall be further measured and 
included in the relevant Acceptance Certificates drafted according to the template 
under Schedule 3.3. [On that basis shall be determined and payable the remuneration 
for the Right of Use of the DF along the respective Route, including along the entire 
length.] 
 
 
1.2. Interface Points of the DF:  

* стойностите на затихване са средните стойности и могат да варират 
** стойностите на дължините са средни и могат да варират 
 
Доколкото посочените в настоящия чл. Error! Reference source not found. 
стойности са ориентировъчни, конкретните стойности, за които Страните са 
постигнали съгласие, ще бъдат измерени и описани в съответния Сертификат 
за приемане съгласно образеца по Приложение 3.3. [На тази база ще бъде 
определено и дължимо възнаграждението за Правото на ползване за ТВ по 
съответното Трасе, в това число за цялата му дължина.]  
 
1.2. Точки на свързване на ТВ: 

Table 2/ Таблица 2 

No
/ 

№ 

Interface 
Point/ 

Точка на 
свързване 

Address of the starting point of the DF/ 
Адрес на началната точка нa ТВ 

Address of the end point of the DF/ 
Адрес на крайната точка нa ТВ 

Route No/ 
Трасе № 

… … … … … 
 

2. Characteristics of the Dark Fibre 2. Характеристики на Тъмното влакно  
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Routes will contains the following: 

• Fibre Type: G.652D, manufacturer: … family: … 

• Fibre Type: G.652D, manufacturer: … family: … 

Трасетата ще се състоят от: 

• Вид на влакното: G.652D, производител: … семейство: … 

• Вид на влакното: G.652D, производител: … семейство: … 

  

3. Additional requirements 
 

3.1. All implementation, installation and construction works shall be done by the DFO 
in accordance with Spatial Development Act and applicable legislation, 
standards and administrative terms and conditions in force of the moment of 
execution. 

3.2. All splicing in muffles, ODFs, etc., shall be performed by the DFO in accordance 
to the OFS color code, where all cables, tubes, fibers, etc., shall be clearly 
marked with numbering, direction, name, etc. 

 
3.3. In case a third party’s cable network is used for the execution of the subject 

matter hereof and provided that this is required by the User, the DFO shall 
provide a declaration for signed contract between the DFO and such third party 
granting the DFO with the Right of Use of such property at least for the Term of 
the Agreement and that the DFO is entitled to grant it to a third party, such as 
the User. The DFO will guarantee same or better service level than the one under 
respective Schedule(s) to the Agreement. 

3.4. All DF measurements shall be submitted by the DFO to the User in electronic 
format and a summary prepared after the measurement. Measurements shall be 
done in both directions, for both 1310nm and 1550nm wavelengths. Results shall 
be enclosed to the Acceptance Certificate. The Service Handbook shall include 
reflectograms for each Dark Fibre and in both directions, the average number of 
splices, connectors and attenuation. 

3.5. All relevant Authorizations (incl. Permits) as required by the Bulgarian law for 
putting into exploitation and the operation of the DF under the Agreement and 
as described in this Schedule shall be received by the DFO and provided to the 
User prior to the signing of the Acceptance Certificate, only if requested by the 
latter. 

3.6. [If within the Acceptance Tests and as a result thereof it is ascertained by the 
Parties that the real length of the Route(s) differs from the provided for herein 
above in the present Schedule, the remuneration for the Right of Use shall be 
changed accordingly to the ascertained difference, calculated as per the price 
(per m) set out in Schedule 2 hereto.] 

3. Допълнителни изисквания 
 
3.1. Всички работи по изграждане, инсталиране и строеж ще бъдат извършени 

от СТВ в съответствие със Закона за устройство на територията, както и 
цялото приложимо законодателство, стандарти и административни 
срокове и условия, които са в сила към момента на изпълнение. 

3.2. Всяко сплайсване в муфите, оптичните разпределители и др. ще бъде 
извършено от СТВ в съответствие с цветния код на OFS, като всички 
кабели, тръби, влакна и др. трябва да бъдат ясно маркирани с номер, 
посока, име и т.н. 

3.3. В случай че се използва кабелната мрежа на трето лице за изпълнението 
на Договора и това бъде поискано от страна на Ползвателя, СТВ ще 
предостави декларация за сключен договор между СТВ и това трето лице 
за Правото на ползване на това имущество поне за Срока на Договора и 
че СТВ има право да го предоставя на трети лица, включително на 
Ползвателя като такова. СТВ гарантира същото или по-добро ниво на 
обслужване от това по съответното Приложение(я) към Договора. 

3.4. Всички измервания на ТВ ще бъдат предадени от СТВ на Ползвателя в 
електронен формат и под формата на обобщение. Измервания ще бъдат 
направени и в двете посоки, за 1310nm и 1550nm дължини на вълната. 
Резултатите ще бъдат приложени към Сертификата за приемане. 
Сервизната книжка ще включва рефлектограми за всяко Тъмно влакно и 
в двете посоки, средния брой заварки, конектори и затихване. 

3.5. Всички необходими Оторизации (включително Разрешения), изисквани 
съгласно българското законодателство за въвеждането в експлоатация и 
ползването на ТВ по настоящия Договор и съгласно описаното в това 
Приложение, ще бъдат получени от СТВ и предоставени на Ползвателя 
преди подписването на Сертификат за приемане в случай на поискване. 

3.6. [В случай че в рамките на Тестовете за приемане и като резултат от тях 
се установи от Страните, че реалната дължина на Трасето/-ата, се 
различава от посочената по-горе в настоящото Приложение, 
възнаграждението за Правото на ползване ще бъде съответно променено 
в съответствие с установената разлика, изчислено по цена (за м) 
съгласно посоченото в Приложение 2.] 

  

4. Additional Services for building Spans and Routes 
[This clause is determined by te stipulations between the Parties and can be removed 
and replaced by INTENTIONALLY LEFT BLANK] 
 

4. Допълнителни Услуги по изграждане на Отсечки и Трасета 
[Настоящата клауза се определя в зависимост от договореното между 
Страните, като може да бъде напълно заличена и заменена с 
ОСТАВЕНА ПРАЗНА] 
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4.1. In accordance with Art. 2.5 of the Agreement and Schedule 5 thereto, the User 
hereby assigns and the DFO accepts and shall be obliged to deliver the 
following Additional Services: design, construction and all related services/ 
activities regarding the put into operation of the Spans defined in Schedule 5 
and described in Table 3 below, for payment of the remuneration and within 
the deadlines defined by Schedule 5. 

 
4.2. The Parties agree that the Spans described in Table 3 below, incl. all Permits 

within the meaning of Schedule 5 for newly implemented building entrances, 
building installations, cable routes, cables and related infrastructure, shall be 
made and issued in the name of the User. The Spans and their dedicated 
muffles and accompanying infrastructure shall have a capacity of [to be 
determined]. 

4.1. В съответствие с чл. 2.5 от Договора и Приложение 5 към него, с 
настоящото Ползвателя възлага, а СТВ приема и се задължава да 
предостави следните Допълнителни услуги: услуги по проектиране, 
изграждане и всички свързани с това услуги/ дейности по отношение на 
въвеждане в експлоатация на Отсечките, дефинирани в Приложение 5 и 
описани в Таблица 3 по-долу, срещу уговореното възнаграждение и в 
сроковете по Приложение 5. 

4.2. Страните се споразумяват, че Отсечките, описани в Таблица 3 по-долу, в 
това число всички Разрешения по смисъла на Приложение 5 на 
новоизградени подходи, сградни инсталации, кабелни трасета, кабели и 
свързана инфраструктура, ще бъдат издадени на името на Ползвателя. 
Отсечките, както и прилежащите им муфи и съпътстваща 
инфраструктура, ще бъдат с капацитет …. [да се определи капацитета]. 

Table 3/ Таблица 3 

# Отсечка/ Span Point A/ Точка A Point B/ Точка B 

1    
 

All Spans to be constructed by the DFO for the User shall have the same technical 
specification as the DF’s described in Schedule 1.1. 

Всички Отсечки, които ще се изграждат от СТВ за Ползвателя ще имат същите 
технически спецификации, като тези на ТВ, посочени в Приложение 1.1. 

  

5. Term for Delivery and Acceptance of the Rights of Use of the DF and the 
Spans (Committed Date) 

 
5.1. All Routes under Table 1 and Table 2 above shall be built and handed over by the 

DFO to the User in accordance to Table 4 below. 

5. Срок за предоставяне и приемане на Правото на ползване на ТВ и 
Отсечките (Дата на изпълнение) 

 
5.1. Всички Трасета съгласно Таблица 1 и Таблица 2 по-горе ще бъдат 

изградени и предадени от СТВ на Ползвателя в съответствие с Таблица 
4 по-долу. 

Table 4/ Таблица 4 

Route/ Трасе 

Term/ Срок 
No
/ 

№ 
Point A/ Точка A Point B/ Точка B 

… … … … 

… … … … 

… … … … 
 

  

  

6. Maps of the Routes 6. Карти на Трасетата 

… 


